
VOORDELEN / AVANTAGES / ADVANTAGES PRIVÉ / PRIVATE BUSINESS
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·  Naamsvermelding in de brochure en op de website 
·  Nom repris dans la brochure et sur le site web
·  Your name listed in the brochure and on the website
·  Gratis toegang tot alle tentoonstellingen
·  Accès gratuit à toutes les expositions 
·  Free access to all exhibitions 
·  Uitnodigingen WE Club activiteiten
·  Invitations activités WE Club
·  Invitations to WE Club activities
·  Uitnodigingen tentoonstellingspreviews
·  Invitations pré‑vernissages des expositions
·  Invitation to exhibition previews

x 2 p. x 4 p. x 8 p.

·  Gratis catalogi uitgegeven door WIELS
·  Catalogues publiés par WIELS gratuits
·  Free catalogues published by WIELS

x 1 x 1 
(signed)

x 1 x 2 x 4

·  10% korting in de Bookshop
·  10% réduction au Bookshop
·  10 % discount on Bookshop purchases
·  Uitnodigingen WIELS Club activiteiten (exclusieve rondleidingen, bezoeken aan 

privéverzamelingen, kunstenaarsateliers en internationale kunstevenementen) 
·  Invitations activités WIELS Club (visites guidées exclusives, collections 

privées, ateliers d'artistes et événements internationaux majeurs)
·  Invitations to WIELS Club activities (exclusive tours, private collections, 

artists’ studios and major international art events)
(priority)

x 2 p. x 4 p. x 8 p.

·  Vermelding van uw naam/logo in het gebouw 
·  Mention de votre nom/logo dans le bâtiment
·  Mention of your name/logo in the building
·  Toegangsticketten voor gasten per tentoonstelling
·  Tickets d’entrée pour invités par exposition
·  Guests admissions per exhibition 

x 5 x 10 x 20

·  Privérondleidingen (max. 20p.)
·  Visites guidées privées (max. 20p.)
·  Private guided tours (max. 20p.)

x 1 x 1 x 2 x 4

·  Gebruik van onze vergaderruimtes tijdens de werkweek
·  Mise à disposition des salles de réunions pendant la semaine 
·  Free rental of the meeting rooms during the work week

x 2 x 4

·  De mogelijkheid om privé‑evenementen te organiseren in onze brouwzaal en/of dakterras 
·  Mise à disposition de la salle de brassage et/ou terrasse 

panorama pour l’organisation d'événements privés
·  Free rental of the brewing hall and/or rooftop terrace for private events

x 1 x 2

Bedrag lidmaatschap / Cotisation d’adhésion/ Membership fee € 300 € 550 € 1.100 € 2.500 € 3.000 € 6.000 € 10.000

Fiscaal aftrekbaar/ Réduction d’impôts / Tax deduction * € 250 € 450 € 950 € 2.350

*  Om in aanmerking te komen voor fiscale aftrekbaarheid, stort u een deel van het bedrag (50, 100 of 150 €) op de rekening van 

WIELS, het overige bedrag (*) op onze rekening van het Koning Boudewijnfonds / Afin de pouvoir bénéficier de la déduction 

fiscale, un montant (50, 100 ou 150 €) doit être versé sur le compte de WIELS, le solde (*) sur le compte de la Fondation Roi 

Baudouin / In order to obtain the tax deduction, you will have to pay a part of the amount (50, 100 or 150€) to the WIELS 

account the remaining amount (*) to our account of the King Baudouin Foundation

WIELS : IBAN BE34 0014 0021 3790 - WIELS Club 2019 

Compte Koning Boudewijnfonds / Fondation Roi Baudouin: IBAN BE10 0000 0000 0404 - 018/0850/00096

JOIN THE CLUB !

Fiscaal aftrekbaar vanaf / Déductibles d’impôt 
à partir de / Tax deductible from : € 40 

SCHENKINGEN / DONS / G
IFTS




